
 
 

Istentiszteleti rendtartás – Orde van de dienst 

2023. április 9. – Húsvét I. napja, Eerste Paasdag 

Előfohász, apostoli köszöntés – Votum en groet: 

Ének, zingen: MRÉ 233: 1, 3 – Jézus, ki a sírban voltál / Jezus, Gij die in het graf bent 

geweest - Vertaling onderaan (op de wijze van Psalm 35) 

 Imádság Szentlélekért – Gebed om de verlichting van de Heilige Geest 

 Igeolvasás: János 20: 19-23, Róma 8: 31-37  

 Schriftlezing: Johannes 20: 19-23; Romeinen 8: 31-37 

 Ének, zingen: Zsolt. 68: 1, 2 – Hogyha felindul az Isten – Psalm 68: 1, 10 

 Igehirdetés Róm 8: 37 alapján - Verkondiging volgens Romeinen 8: 37 

 Ének, zingen: MRÉ 232: 1-3 – Győzelmet vettél, ó feltámadott (U zij de glorie) 

Úrvacsora  - Heilig Avondmaal 

• Szereztetési Ige - Inzettingswoorden 

• Bűnvalló imádság – Schuldbelijdenis gebed 

• Apostoli hitvallás – Geloofsbelijdenis 

• Kérdések – Vragen 

• Jegyek kiosztása – Bediening van het Heilig Avondmaal (a jegyek kiosztása alatt: 

MRÉ 261 – Jer, lássuk az Úr keresztjét) 

Hálaadó imádság – Dankgebed 

Ének, zingen – MRÉ 175: 1, 2 – Uram, bocsássad el (Zo laat Gij, Heer, Uw knecht) 

Imádság, Mi Atyánk – Gebed, Onze Vader 

Ének, zingen – MRÉ 90: 1 – Tebenned bíztunk (Psalm 90: 1 – Gij zijt geweest)  

Áldás - Zegen 

 Nemzeti imádságunk, a Himnusz. - Het Hongaarse Volkslied. 

MRÉ 233 - vertaling 
Jezus, ’t graf kon U niet houden 
Door U is de dood verslagen 
Het eeuw’ge leven is verkregen, 
Want U bent uit de dood verrezen. 
Jezus leeft, onze Vorst is Hij, 
Als vrijgekochten zingen wij 
Over alles wat Hij vermag, 
Zijn overwinning over ’t graf. 

 
Nooit zal ik meer met vrees in ’t hart, 
Vrezen voor mijn dood en mijn smart, 
Omdat mijn Heere mij heeft getoond 
Dat Hij mij met eeuwigheid beloont. 
Mijn vrees vlucht en mijn twijfel zwijgt, 
Mijn hart rust in wat het nu krijgt: 
Blijde hoop en vast vertrouwen, 
Ooit mag ik mijn Heer aanschouwe

 


